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1. Titre : 

Reconnaître les personnages dans un texte.

2. PrÉsentation : 

· Nature de l’activité :

L’élève lit un texte simple. Il doit ensuite repérer et souligner les personnages principaux de l’histoire sous leurs différentes appellations.

· Conditions de la passation : 

Temps imparti : 10 min

Matériel nécessaire : un stylo rouge, un stylo bleu et une règle.

Documents ou matériels complémentaires autorisés : aucun

· Composantes évaluées : 

Reconnaître les personnages dans un texte.

· Pré-requis (compétences et/ou connaissances non évaluées mais nécessaires) : 

Connaître les pronoms personnels.

Connaître le lexique de base de la famille.

3. TYPES de rÉponses ET CODAGE : 

· REPONSES ATTENDUES :

Situation A : Hanna-sie-Sie-das Mädchen-Hanna-du-ihre-ich-das Kind

Situation B : Oma-die Oma-die Großmutter-Oma-Sie

· CODAGE:

Situation A :

Code 1: 9 réponses exactes

Code 2 : 8 réponses exactes. Le possessif ihre n’est pas souligné. 

Code 3 : au moins 6 réponses exactes sans élément erroné.

Code 6 : l’erreur porte sur les pronoms personnels sie dans la phrase « Sie ist froh, weil sie heute Nachmittag zusammen in den Zoo gehen. »

Code 7 : un ou plusieurs mots désignant les deux autres personnages ont été soulignés.

Code 9 : toute autre réponse erronée.

Code 0 : absence de réponse. 

Situation B :

Code 1 : 5 réponses exactes

Code 3 : 4 réponses exactes sans élément erroné.

Code 6 : l’erreur porte sur le deuxième pronom personnel dans la phrase « Sie ist froh, weil sie heute Nachmittag zusammen in den Zoo gehen. »

Code 7 : un ou plusieurs mots désignant les deux autres personnages ont été soulignés.

Code 9 : toute autre réponse erronée.

Code 0 : absence de réponse. 

· ANALYSE DES REPONSES :

· Dans les deux situations, l’obtention du code 1 signifie que l’élève est capable de reconnaître les deux personnages sous différentes désignations. L’acquisition de cette compétence est essentielle car elle est la base pour comprendre tout message écrit un peu complexe et structurer les différentes informations.

· L’obtention du code 2 dans la situation A peut signifier que l’élève ne maîtrise pas les possessifs. Il peut aussi signifier que le lien entre l’adjectif possessif et le possesseur n’a pas été perçu. 

· Si dans le code 3 l’élève n’a pas repéré tous les pronoms personnels dans la situation A (en particulier du et ich) cela peut s’expliquer par la difficulté que représente l’alternance narration et discours direct. Les autres oublis (das Mädchen, das Kind) dans la situation A et Oma ou Großmutter dans la situation B relèvent de lacunes lexicales.

· On apportera une attention particulière à l’obtention du code 6. Dans la situation A, l’élève n’a pas su distinguer les deux personnages principaux. Si l’erreur porte sur le deuxième pronom, l’élève n’a pas su distinguer le pronom personnel singulier féminin du pluriel.

· L’obtention du code 7 signifie que l’élève ne maîtrise pas la capacité de striucturer l’information contenue dans un texte. Il n’est pas capable d’identifier les personnages sous leurs diverses désignations.

· L’obtention du code 9 et du code 0 peut signifier que l’élève n’a pas compris la consigne ou qu’il n’arrive pas à reconnaître les différentes unités de sens du texte.

4. CALIBRAGE : 
(partie renseignée ultérieurement par la DPD)

5. SUGGESTIONS PÉDAGOGIQUES :

Dans un premier temps on pourra envisager de revoir hors contexte les pronoms personnels, l’adjectif possessif et l’ensemble des termes permettant de désigner des personnages. 

Puis il serait utile de construire des exercices pour vérifier si l’élève est maintenant capable de les reconnaître et de les réutiliser en contexte. Un recours à la langue maternelle peut être envisagé dans l’objectif d’une approche comparative ou contrastive entre les deux langues, par exemple  les genres et les pronoms personnels.
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